4 RSU435246J/03—-V01 REFRIGERACAO
n Conhﬂental RSU435246K/03-V02 Refrigerador 2 portas
RSU435266J/02—-V03
RSU435266K/02-V04
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. RSU435246J/03-V01
& Continental RSU435246K/03-V02
RSU435266J/02—V03
RSU435266K/02-V04

REFRIGERACAO
Refrigerador 2 portas

47 0795
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& Continental

RSU435246J/03—-V01
RSU435246K/03-V02

RSU435266J/02-V03
RSU435266K/02-V04

REFRIGERACAO
Refrigerador 2 portas

11)
Pos. V01,03 V02,V04 Embraco
1 49 2149 49 2150 Rele/Prot
2 14 2314 14 2221 Cj. Compr.
3 18 6161 18 6161
4 18 6176 18 6176
5 18 8494 18 8494
6 43 4307 43 4307
7 48 3944 48 3944
8 48 3943 48 3943
9 18 6154 18 6154
10 18 6168 18 6168
11 | 218072 218072
12 | 186243 | 18623 | |
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TECHNISCHE DATEN/TECHNICAL DATA/DADOS TECNICQOS

Verdichter/Compressor/Compressor
Typ/Type/Tipo
Forderleistung/Delivery/Poténcia de saida/h
Anlaufstromm/Starting current/Corrente de Partida A
Widearstand/Resistance/Resisténcia/ Ohm

Hi/aux.

Embraco
FFIH1OHAK

S | W w—

Temp.Heyler/Thermostat/ Termostato

Typ/Type/Tipo

Heglerstellung/Position/Posi¢cao

Schaltwerte/Acma kapama degetlen ..einfacma °*C
Valeurs de commutation/Valor de comutacao .aus“/kapama
{..abtaven od) ~alarm’

Eletronic

Fulmenge/Fill. quantily/ Quantidade de enchimento H134a g

150

Anschlusswert‘Comm. load/Poténcia de comutacao W

Heizung/Heater/Resisténcia
Widerstand/Resistance/Direnc Ohm
Leistung/Power/Poténcia W

Ventilador/Blower/Nentilador
Widerstand/Resistance/Resisténcia Ohm

Magnetventil/Magnetic valve/Valvula magnética
Widerstand/Resistance/Resisténcia Ohm

Spannung/Voltage/ Tensac \V

Temp. Reyler/Thermostat Termostato

© Slehe Typenschild/Mamul etiketine bakiniz/Ver dados do compressor




